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NMoctaHoBKa npobnemu. Cy4yacHy KynbTypy Oyab-sikoro Hapoay
HEMOXINMBO ysBUTKM 6e3 nepeknagy XyOOXHiX TBOpIB, WO OEe3CyMHIBHO He
nuwe npoknagawTe MOCTU B3aEMOPO3YMIHHA MK PI3HMMM HauiaMmn Ta
IXHIMU KYNbTYpHUMKU 3000yTKamMu, a U CNpusioTb iIENHOMY, TEMATUYHOMY,
XaHpoBoMy 36aradeHH0 niTtepaTtyp i KynbTyp. [lpouec XygoXHbOro
nepeknagy npo3u 41 noesil — Le crnpaBXHE MUCTELTBO, TBOPYICTb, Ha LUNAXY
NPOAYKYBaHHA HKOro nepekrnagad CTUKAeTbCA 3i 3HAYHOK  KiNbKICTHO
nepeknagaubkmx npobnem, WO BuMMaralTb MWOr0  HaMBIPTYO3HILWOI
ManCTepHOCTI Ang X BUpilWWEHHA. He AMBNSYMCb Ha HOBITHI OOCNIOXEHHS B
AaHin ranysi, ix cneundiky i rmubuHy, npobnema nepeknagy XyLoOXHix
TBOPIB 3anunwaeTbCa BiaKpuTolo. BiTumsHaAHI 1 3apybikHi Nepeknago3HaBYi
CTyAil HeoQHOPA30BO 3BepTanuca O po3rnggy Takmx MUTaHb SK OOVHULS
nepeknagy, crnocobwu nepefadi CTUNICTUYHUX, JIEKCUKO-CEMaHTUYHNX
OOMHULUb, ETHOKYNbTYpPHOI crneuudikn opwuriHany, 3'dcoByBann porib
nepeknagaya B npoueci nepeknagy, BuM3HadanuM ocobnmBocCTi nepeknagy
NOETUYHNX | NPO30OBUX TEKCTIB TOLWO, OAHAK OCOBGSIMBOCTI CTUNICTUYHMNX
TpaHcdopmauin B Mpoueci nepeknagy came Ha Npuknagi XyaoXHbol
nitepatypyn OOCRIMIKEHO [OOTUYHO, UMM | MiOKPECIETBCA aKTyasbHICTb
JAaHOoI CcTaTTi.

MeTolo Ta 3aBAaHHAM HaAyKOBOI PO3BiOKM € aHani3 3acToCyBaHHS
CTUMICTUYHMX  TpaHcopMauin B YKpalHCbKMX nepeknagax pomMaHy
. Bennca «MawwuHa 4acy», 3pobneHmx M. IBaHoBum Ta O. [iguk, ix
NOPIBHAMNBbHUIM aHani3 Ta BUMNpaBaaHICTb.

AHanis OCTaHHIX  [AOCniAXeHb. IHTepec o npobnemu
nepeknagaubkux TpaHcdopmaLlin 3 OOKy mMiHrBICTIB Ta X BUCBITNEHHA € B
KYpCi Teopil Ta NpakTUKN nepeknagy Bxe TpaauuinHum. Taki NiHreicTn, sk
J1. bBapxynapoB, B. KomicapoB, |. KopyHeub, B.KapabaH Ta  iHui,
NPUCBATUNM OOCAILKEHHIO Nepeknagaubkmx TpaHcopmauin ceoi npadi [5,
c. 113]. Haykosui J1. HaymeHko Ta A.opaeesa Haganu knacudgikauito Ta
BU3HAYeHHs BCiX BUAIB TpaHcdopmauin [4]. Ane nutaHHS BUNpPaBAAHOCTI
3aCTOCyBaHHS TpaHcdopMaLin rnpu nepeknagi TBOpiB XygOXHbLOI niTepaTtypu
3anuwaeTbCcsa B NOJIi 30py CydaCHMUX NIHrBICTIB.

Buknag OCHOBHOro Mmartepiany AOCHIMKEHHA.  «XYOOXHin
nepeknag — ocobnmem BMA Nepeknagy, OCKifbku BiH € HE TOYHA nepegada
3MiCTy, a BigobpaxeHHa OyMOK i nOYyTTiB aBTopa npo3oBoro abo
NOEeTMYHOro MepLUOTBOPY 3a OOMOMOrOK iHLWOI MOBW, NEPEBTINIEHHA WMOro
obpasiB y maTepian iHwoi moBu» [3, c. 3].

[1ns CTBOPEHHS MOBHOLIHHOMO Nepeknaay nepeknagad noBMHEH Bpatu
OO YyBarnm XxapakTepHi 0cobnMBOCTI aBTopa MNOBIAOMMEHHA (Okepena
iHpopmauii) i Tux opepxyBadiB (peuenTtopiB) iHdopmauil, Ana AKX
npu3Hadanocb Ue MOBIOOMMNEHHS, iX 3HaHHA | Aocsig, BiobuBaHy B
NoBIAOMNEHHI pearnbHiCTb, XapakTep i 0COBMMBOCTI CAPUAHATTS NIOAEN,
SAKUM afpecyeTbCca nepeknag, i yci iHwWi acnekTn MiKMOBHOT KOMYHiKaLil, Wwo
BNNIMBAOTb Ha Xig i pe3ynbTaTt nepeknagaubkoro npouecy. Came ans uboro
npu nepeknaai BUKOPUCTOBYIOTLCSA Nepeknagaubki TpaHcdopmaLlii.
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IcHye Garato BYeHuX, siki BMBYanuM TpaHcdopmauii 3 pi3HMX TOYOK
30py, I Y KOXHOrO 3 HWX CBOE OayvyeHHA NpuHUMNIB Knacudoikauii
nepeknagaubknx TpaHcdopMauin. Y 3anponoHOBaHin HayKoBIN po3Bigui Mu
onMpaTuMeMocs Ha Knacudikadito B4eHux J1. HaymeHko Ta A. 'opaeeBol, siki
noainATb TpaHcdopMaLil Ha CEMaHTUYHI, rpaMaTUYHI Ta CTUNICTUYHI.

Mig cTunicTYHUMKM  TpaHcdopMaLiaMM  Po3yMiloTb  «Taki crnocobu
nepeknagy, 3a OOMNOMOrol AKMX nepeknagay 3Millye CTUNICTUYHI akUeHTH,
HenTpanisytoun abo, HaBMakn, akTyani3ytoun KOHOTATMBHI BiATIHKA 3HAYEH-
HS, abo XX aganTyo4n MOBY nepeknagy 4o CTUNICTUYHUX HopM» [4, c. 31].

[lo cTunicTMyHMX nepeknagaubknx TpaHcdopMauin  BigHOCATb
norisauito, ekcnpecuBadito, MogepHisauito Ta apxaisau,ito.

PosrnsiHeMmo X geTarnbHilwe Ha npuknagax ykpalHCbKUX rnepeknagis
pomMaHy . Bennca «MalunHa yacy», 3pobneHmx M. IBaHoBum Ta O. [iguk, 1x
BUNPaBOAHICTb Ta AOUINbHICTb. HeobxigHO 3a3HayuTh, WO CTURICTUYHI
TpaHcdopmauii He € ayxe nowupeHumn B 060X nepeknagax i
BUKOPUCTOBYOTBHCSA NepeBaXkHO Npu nepekragi onucie.

Y 6inblIoCTi BUNAAKiB TpaHcdopmaulil € BunpaBgaHMMmn. HanbinbLu
BXMBaHOK € TpaHcopMauis eKcrnpecuBauii, CyTb SKOI Nondarae y «3aMiHi
HEeWTpanbHOI OAWHUUI MOBW opwuriHany T1i  CTUIICTUYHO-MapPKOBaHUM
BiONOBIOHMKOM Yy MOBI Nepeknagy, Lo Hagae nepeknagy emouiriHo-
ekcnpecmBHOro 3abapeneHHsa» [4, c. 33].

Tak, pasy “his hair disordered” [6] M. IBaHOB nepeknaB sik «80s10cCs
poskytosdxeHey [1], a O. [iank — «ckytdoedxeHe gorioccsy [2]. Ak 6aunmo,
HenTpanbHe 3a okpacot cnoBo disordered («HeBrnopsagkoBaHUNy) Oyno
nepeknageHo OiNbl eKCNPeCcUBHUMK OMUIAMM  PO3MOBHOINO XapakTepy
PO3KyloBOXeHe Ta CKyuogOxeHe, WO BignosigaTb cuTyauil Ta obpasy
reposi.

B HacTtynHoMy npuknagi “There was a minute’s pause perhaps” [6] —
«Ha xeunuHy 3anana mos4aHka» [1] — «[llicrisa yboz2o 3anana muwa» (2]
3aranbHOBXMBaHe  croBocnoniyyeHHss there was 6yno  nepegaHo
YKPalHCbKOKO MOBOIK OifiblLl eKCrpecuBHO, SK 3arasia. Y UuboMy BUNaOKy
MOXHa KOHCTaTyBaTW HasiBHICTb TpaHcdopmaLii ekcnpecmsauil ogHO4YacHO
i3 JIEKCUKO-CEMAHTUYHOK TpaHcdopMaLield KOHKpeTusauil 3HaYeHHd |
KOHTEKCTYyaribHO 3aMiHOK — pause («naysa, 3ynuHKa») — MoeYaHKa —
muwa, Wwo € [OpevYHUM npu nepeknagi KOHCTPyKuil there is, a Takox
BiZANOBIAHO HOPMaM YKpPaiHCLKOro CUHTaKCUCY.

PoarnsHemo HacTtynHui npuknag: “was like furnishing a nursery with
egg-shell china” [6] — «sk Qosipumu OuMSAYUM pyKam KOWMOBHY pid i3
meHOImHOI rnopuensHuy» [1] — «sK Kpuxka rnopuernsHa 6 umsidit KiMHami»
[2]. CnoBo egg-shell mMae 3HayeHHs «TOHKa», a aBTOpW nepeknagy
BIATBOPUNN MNOro siKk meHOimMHa Ta Kpuxka, WO Kpalie CrnonyyaeTbcs 3
IMEHHMKOM  riopuernigHa i TMM caMMM  BUMNPaBOOBYE  3aCTOCYBaHHS
TpaHcdopmauil ekcnpecusadii.

Y cnoocnonyyeHHi “utter confusion” [6] — «uinkosumudli xaoc» [1] —
«rnosHuti 6esnad» [2] cnoBo confusion Ma€e CINOBHUKOBE 3HAYEHHS
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«306eHTEeXeHHs», ane byno nepeknageHe sik xaoc Ta 6esnad, wob nigacunuTu
CTaBreHHs 0 cuTyau,l.
HactynHun npuknag: “when thought roams wacmambe ckamambcs
gracefully free ...” [6] — «Konu OyMKU ... 8IfIbHO NIUHYmMb» [1] — «KOu OyMKU
. M’SKO wupsirome y roeimpi» [2]. Ak 6aymumo, crnoBo roams, WO Mae
3Ha4YeHHa «wWwacTtaTuy» i JOBONI ekcripecuBHe 3abapBneHHs, 6yno BigTBopeHe
O. [iauk we 6inbw ekcnpecnBHo — wupsimu. BogHo4vac, M. IBaHOB Hapas
OiNbW nNpUTamMaHHUA YKPaiHCbLKIM MOBI BapiaHT JIUHYmMuU Yy CROJSTyYEHHI 3
iIMEHHMKOM OYMKU, TUM CaMUM 3aCToCyBaBLUX TpaHcdopMaLito norisawil.

Y cnosocnonydeHHi “behind his lucid frankness” [6] cnoso lucid mae
3HA4YEeHHs1 «CBITNUIW, BUOAUMUIA, ACHUW». B nepeknagax Maemo «3a Uoe2o
yOaeaHor wupicmio» [1] Ta «3a Uoz2o0 npo3opor eidseepmicmio» [2], Ae
O. [liouk To4yHO nepefana 3Ha4YeHHs YKPaiHCLKOK MOBOW, B TOM 4ac $K
M. IBaHOB 3acTocyBaB eKcnpecuBaLilo, HagaBlK Bupasy HeratmBHOMO
BIiATIHKY | TUM caMnM HaBMM3MBLLN NOro eMOLIMHO 40 CTURICTUKN OpuriHany.

He omuHynu aBTopu nepeknagy i TpaHcdopmauii norisadii, To6To
«3aMiHM eMouinHo-ekcnpecnBHOl abo eTHomapkoBaHol oauHuui MO
CTUNICTUYHO HeuTpanbHUM Ti BignosigHMKoM y MoBi M1, wo ycyBae abo
nocnabntoe ecteTnYHy (pyHKuUito neplioTeopy» [4, c. 32].

Tak, ¢pasy “there was that luxurious after-dinner atmosphere” [6]
M. IBaHOB nepeknas sk «rnaHysasa ma 4yydosea rnoobioHss ammocgpepa» [1], a
O. [iouk — «naHysana ma npuemHa noobioHs ammocghepa» [2]. Ak 6aummo,
obnaBa nepeknagadi nepeknanu CcrnoBo luxurious, WO Mae 3HaYeHHs
«PO3KILLHUKA, LUMKAPHUN», MEHLUI eMOoUinHUMKN Yydoea Ta rpUEMHA, WO B
YKpalHCbKIiN MOBI Kpalle crnofly4arTbCs 3 iIMeHHUKOM ammocgpepa. OTxe,
TpaHcdopmauis norisauil € JOPEYHOoH0.

Y HactynHomy npuknagi “But the Time Traveller had more than a touch
of whim among his elements” [6] — «Ane MaHOpieHukoga edaya marna
Hadmo 6ascamo He3su4alHux puc» [1] — «Ane MaHOpiesHukom y Yaci
Kepyesarna He rpocmo rnpumxa» [2] cnoBo whim 0O3Havae «npumxa», Lo i
cnoctepiraemo y nepeknagi O. [iguk. OgHak M. IBaHOB 3pobuB onucoBui
nepeknag s1Mpasy, TMM caMnM 3aCTOCYyBaBLUM Nori3avito, ane He NOpyLUIMBLIN
€CTeTUYHOI (PYHKUIT NepLloTBOpY.

HarmeHw BXuBaHOK € TpaHcdopmauia MoAepHisauii — «cnocoby
nepekrnagy 3acrtapinux, apxaldHuUX CniB Ta BWUCIIOBIB, a TakKoX CrIliB-
icTOpU3MIB BiNbLL cy4acHUMM X BiANOBigHMKaAMW, WO NOCNabnioe eCTeTUYHy
dyHKUit0 NnepwoTBOpy» [4, C. 34].

Y HaBegeHomy npuknagi “the soft radiance of the incandescent
(packaneHHsblIl) lights” [6] — «M'ake ceimio enekmpuyHUX f1amrnovyok» [1] —
«J1aMrioyku oceimniogasniu» [2] aBTopu nepekrnagiB 3actocyBanuv norisawito
Ta MOJepHi3auilo Oo4HOYacHO, OCKiNbkM BMpa3 incandescent lights mae
3HAYEHHS «JTaMMNN PO3KAPKOBAHHSA», WO € HE3pO3yMiNMM 4vnTadyam 4vepes
CBOI 3acTapinictb. 3 METOK YHUKHEHHS HEMOPO3YMiHHA 3 BOKYy Cy4acHOro
ynTaya aBTOpPWU MNepeknagy 3acTtocyBanuM MOAEPHi3auito i Haganu 6inbLu
CydaCHWW BapiaHT — JlaMroyku, ane nopywuriu He TiflbKN eCTeTUYHY
doyHKLUitO, arne 1 3MiHUNKY 3HaYeHHS CroBa.
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| HaocTaHOK, apxai3auis — ue «Crnocid nepekrnagy cy4acHoi 3ararnb-
HOBXMBAHOI NEKCUKM 3acTapifiumu, apxaldyHMMM CfioBaMu Ta BUCIOBaMU, a
TakoX CNoBaMU-iCTOpM3MaMi Ans BiATBOPEHHS iCTOpUYHUX peanin abo Ha-
AaHHS MOBI Nepeknaay HeobxigHoro cTunicTu4yHoro 3abapsneHHa [3, c. 35].

PosrnaHemo ue Ha HacTynHoMy npukrnagi: “two in brass candlesticks
upon the mantel and several in sconces” [6] — «08i 3 HUX, y BPOH308UX
CBI4YHUKax, — Ha rnonu4ui KkamiHa, a pewma 6 KaHoensbpax» [1] — «0si y
JlamyHHUX ocmasHuUKax Ha KOMUHKY | we Oekinlbka 8 kaHOesissbpax» [2].
CnoBo mantel no3Havae 3acTtapine Ans Cyd4aCHOro 4mTada MnOHATTS
«KaMiHeUb», WO TO4YHO nepepana B nepeknagi O. iouk sIK KOMUHOK.
M. IBaHOB 3acTocyBaB MOAEpPHi3aUito i npe3eHTyBaB cyyacHe i OinbL
npuTaMaHHe aHrninCcbKin KynbTypi NOHATTA KamiH, TAM CaMUM HagasLUW, Ha
Hawy AOymKy, nepeknagy 3MmicToBOl HeToyHocTi. BopgHovac, obwuaga
nepeknagadi sactocysanu apxaisauito, nepeknaBLLmM CrIoBO sconces («bpay)
K KaHOensbpu, wo € 3actapinum i Oinblw npuTaMmaHHUM  yKpalHCbKin
KynbTypi.

Ak 6yno pgoBedeHO | MPOINOCTPOBAHO MpuKnagamuv 3  TEKCTY,
30ebinbworo  TpaHcopMauil  HOCATb  KOMMIIEKCHUA  XapakTep, Konu
nepeknagadi 3acToCcoBYOTb Kiflbka TpaHchopmaLi ogHOYaCHO.

Tak, y peyeHHi “The Time Traveller ... was expounding a recondite
matter to us” [6] — «MaHOpisHUK y Yaci ... po3ka3yeas HaM siKicb OUBOBUXHI
pedi» [1] — «MaHOpieHUK y Yaci ... po3’acHo8as HaMm Wocb HeUMOosIpHe» [2]
cnoBo expound («NOSACHIOBaTW, pPO3BMBaTW, BUKNagaTu») Oyno TOYHO
BiATBOpPEHO 3a 3HadeHHaMm O. [liouk — pos’sacHoeas, B Ton Yac sik M. IBaHOB
3acTtocyBaB fnorisauito (nepeknae Koro 6inblWw HeWTpanbHUM CNOBOM
po3Ka3yeas), ane He B SIKOMYy pasi He MOopyLIMB 3MICTOBOIO i CTUMICTUYHOIO
HaBaHTaXeHHs. Arne [gna BiATBOpeHHs cnoBa recondite («HesCHUHN,
Mano3po3ymMinuin») obwugea nepeknagadvi  OiMWNAW  CNINbHOI  OAYMKW |
nepeknanu 1nMoro K OueoBUXHUU | HeUMOgipHUU, 3aCToCyBaBLUM
ekcrnpecvBauilo  nopsg i3 JIEKCUKO-CEMaHTUYHOK  TpaHcdopmMaulieto
KOHTEKCTyarlbHOI 3aMiHu, HagaBLUW BUpa3y eMOLIMHOCTI i KOMMJTEKCHOCTI.

Y HacTtynHomy pedeHHi “The fire burned brightly” [6] — «Y kamini
SICKpaso ranaxkomie 8020Hb» [1] — «Y KOMUHKYy SICKpaeo rfasiaxKkomis
B8020Hb» [2] MOXHa TaKOX CcrnocTepiraTu KOMMJSIEKCHE 3aCTOCyBaHHS
TpaHcopmauin: MOOEpPHI3aLito MNpu  BUKOPUCTAHHA CcrioBa KamiH |
eKkcrnpecuBalilo npu nepeknagi cnoea burn («ropitk, nanutuy) OinbLu
€MOLINHUM rasiaxkomig 3aana HagaHHA eMOLIMHOCTI BUCIOBY.

BucHOBKM i nepcnektTMBM nojanbluMx po3BifokK. PesynbTatn
NMOPIBHAMBLHOIO aHarsnidy TeKCTy opuriHany Ta KiHUEeBOro BapiaHTy TEeKCTy
nepeknagy O03BOSISAKOTb 3pOOUTN BUCHOBOK, LLO AN AOCATHEHHSA 3MICTOBOI
6nn3bkoCTi nepeknagy A0 TEKCTy opwuriHany noTpibHO 3acTocoByBaTH
nepeknagaubki TpaHcdopmadii. Y nepeknagax pomany . Bennca «MawwuHa
yacy», 3pobnenux M. IBaHoBum Ta O. [iguk, y 6inbwWOCTi BMNaakis
TpaHcdopmauii € BunpaeBgaHumun. lNepeknagadammn 6ynu BUKOPUCTaHI BCi
BN CTUNICTUYHUX TpaHcdopmauin: eKkcnpecuBauig, norisauis,
MOAepHi3auisa, apxai3auis. HanvacTtiwe 6yna 3actocoBaHa TpaHcgopmalis
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ekcnpecusadil, pigwe — mogepHisadil. Lle, HaneBHe, NOACHIOETLCA TUM, LLO
nepeknagadi xoTinu 306epertv CTUNICTUKY TBOPY, ane i MakcumaribHO
HaBNM3NTN YnTada 4O NOAIN TOro Yacy, Konv 6yB HannucaHu TBip. Y OesKux
BUMNagKax BUKOPUCTaAHHA MeBHOI TpaHcdopmalil ©Oyno BAYYHIWMM Yy
nepeknagi M. IsaHoBa.

Ane 3pebinbworo TpaHcopmauil HOCUNM KOMMIIEKCHUI XapakTep:
3aQna  [OOCArHEHHS afeKBaTHOCTI — TrONOBHOI MeTW rnepeknagy -—
nepekriagadi 3acTtocoByBanu [feKifibka TpaHcgopmalin ogHoYacHo, | SK
Oyno 3a3HayYeHo, He TifbKM CTUMICTUYHUX, ane N nekcuyHux. OTxe, Ans
BCeOIYHOro aHanisy nepeknagie pomMaHy HeobxigHO Hagani po3rnsHyTH
KOMMJIEKCHE 3aCTOCYBaHHSA BCiX BUAIB TpaHcopMmaLin, Lo Cnpuse AKOCTI
nepeknagy Xy4oXXHbol fiTepaTypu.
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— cmapuwuu sukriaday Kkaghedpu iHO3eMHOI ¢pirnosiozii ma rnepeknady
LloHeubK020 HayioHalbHO20 yHigepcumemy eKOHOMIKU ma mopaiersii
imeHi Muxatna TyeaH-bapaHoecbkoeo, M. Kpueut Pie

YOK 378.147-057.875-027.63(477) . 5 .
NEPEKNAL EKOHOMIYHOI TEPMIHONOTI 3 AHIMIIMCbKOI MOBU
YKPAIHCbKOIO: NEKCUKO-CEMAHTUYHWUU ACIEKT

[Mpobnema nepexknady mepmiHie 3 aHaniliCbKOI MO8U Ha yKpaiHCbKy byna U
3anuwaemscs O0Hie0 3 Halbinbw akmyarbHUX Yy Cy4acHOMY repekriado3Hascmei.
[Nepeknad eKOHOMIYHUX meKCcmie 8iOpPI3HIEMbCS MOYHOK CMPYKMyporo nepeknady. Y
cmammi po327ISHYymo MoHMmsi «mepMiH» ma «eKOHOMIYHUU mepMiH», 8U3Ha4YeHOo
OCHOBHI 8umoau 00 mepMiHa, rnpoaHasni3oeaHo npulomu rnepeknady ma HagedeHO
rpuknaou nepeknady OKpeMux mepmMiHis.

Knroyoei cnoea: mepmiH, eKOHOMIYHUU MePMIH, MepMiH-C/1080CIMOITyYEeHHS,
KanbKy8aHHS, MpaHCKpUnuis ma mpaHcaimepauyis, ceMaHmu4yHul ekeieasieHm,
eKcnikauyisi, Mo8He KoritogaHHs, abpegiamypu.
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